
Maksu- ja Tolliamet Vorm R 
Estonian Tax and Customs Board Form R 

FÜÜSILISE ISIKU RESIDENTSUSE MÄÄRAMISE TAOTLUSE VORM
APPLICATION FORM FOR DETERMINATION OF RESIDENCY 

1. Isikuandmed / Personal data

1.1 Eesnimi / First name 1.2 Perekonnanimi / Surname 1.3 Sünniaeg (päev, kuu, aasta) 

Date of birth (day, month, year)

1.4 Eesti isikukood või Maksu- ja Tolliameti antud registrikood Eestis*

Estonian ID code or registration code issued by the Estonian Tax and 

Customs Board* 

Välisriigi isikukood ja isikukoodi riik / Foreign ID code and country issuing the ID code

*Registrikoodi puudumisel väljastab selle Maksu- ja Tolliamet / To be issued by the Estonian Tax and Customs Board if does not exist

1.5 E-post / E-mail address Mobiiltelefon / Mobile phone number 
Lauatelefon / Phone number 

1.6 Millise riigi kodanik olete?  
What is your citizenship (name the state)?

1.7 Kas olete viibinud Eestis 183 päeva või rohkem 12 järjestikuse kalendrikuu jooksul?  

Have you stayed in Estonia 183 days or more over the course of a period of 12 consecutive calendar months? Jah / Yes Ei / No 

1.8 Kas kavatsete viibida Eestis 183 päeva või rohkem 12 järjestikuse kalendrikuu jooksul?

Do you intend to stay in Estonia 183 days or more over the course of a period of 12 consecutive calendar months? Jah / Yes Ei / No 

2. Elukoha andmed / Data of place of residence

2.1 Elukoht Eestis / Place of residence in Estonia

Tänav, maja, korter / Street, house, apartment 

Vald, linn või küla / Municipality, town, village Postiindeks / Postal code

2.2 Elukoht väljaspool Eestit / Place of residence outside Estonia

Tänav, maja, korter / Street, house, apartment Riik / Country 

Vald, linn või küla / Municipality, town, village Postiindeks / Postal code

3. Eestisse saabumine (Eesti residentsuse tekkimine) / Arrival in Estonia (beginning of the Estonian residency) 

3.1 Millal saabute või saabusite Eestisse (päev, kuu, aasta, millest alates residentsus muutub)?

When will or did you arrive in Estonia (date, month, year, from which the residency changes)? 

3.2 Kas Teil on perekond (abikaasa, elukaaslane, alaealised lapsed, ülalpeetavad)?

Do you have a family (spouse, partner, underage children or dependants)? Jah / Yes        Ei / No 

3.3 Kui eelmisele küsimusele vastasite „jah“, siis kas Teie perekond (abikaasa, elukaaslane, alaealised lapsed, ülalpeetavad) 

elab või saabus koos Teiega Eestisse? 

If the answer to the previous question was “yes”, does your family (spouse, partner, underage children or dependants) 

live or arrive in Estonia with you?

Jah / Yes   Ei / No 

3.4 Kas kavatsete jääda Eestisse alaliselt elama?

Do you intend to stay permanently in Estonia? Jah / Yes    Ei / No 

Kui ei, siis kui kauaks kavatsete Eestisse jääda? kuni (päev, kuu, aasta) 

If no, for how long you are planning to stay? until (day, month, year) ........................................................................................ 



4. Eesti residentsuse lõppemine (täidetakse Eestist lahkumisel) / End of the Estonian residency (to be filled in upon departure from Estonia)

4.1 Millal lahkute või lahkusite Eestist (päev, kuu, aasta, millest alates residentsus muutub)? 

When do you leave or did you leave Estonia (date, month year, from which your residency changes)? 

4.2 Kas Teil on perekond (abikaasa, elukaaslane, alaealised lapsed, ülalpeetavad)? 

Do you have a family (spouse, partner, underage children or dependants)? 
Jah / Yes   Ei / No 

4.3 Kui eelmisele küsimusele vastasite „jah“, siis kas Teie perekond (abikaasa, elukaaslane, alaealised lapsed, ülalpeetavad) 

elab Eestis? 

If the answer to the previous question was “yes”, does your family (spouse, partner, underage children or dependants) 

live in Estonia with you? 

Jah / Yes Ei / No 

4.4 Kui eelmisele küsimusele vastasite „jah“, siis kas Teie perekond (abikaasa, elukaaslane, alaealised lapsed, ülalpeetavad) 

lahkub Eestist koos Teiega? 

If the answer to the previous question was “yes”, does your family (spouse, partner, underage children or dependants) 

leave Estonia with you? 

Jah / Yes    Ei / No 

4.5 Kas Teil säilib pärast lahkumist Eestis kodu (maja, korter)? 

After leaving Estonia, will you keep a home (house, apartment) in Estonia? 
Jah / Yes Ei / No 

4.6 Kas kavatsete jääda teise riiki alaliselt elama? 

Do you intend to live outside Estonia permanently? Jah / Yes   Ei / No 

Kui ei, siis kui kauaks kavatsete teise riiki jääda? kuni (päev, kuu, aasta) 

If not, for how long are you planning to stay in another country? until (day, month, year) ........................................................................................ 

5. Muu informatsioon, mis võib mõjutada residentsust / Other information concerning your residency 

5.1 Mis liiki tulu (töötasu, ettevõtlustulu, pension, intress, üür, dividend jne) ja millisest riigist saate? 

Which type of income (employment, business, pension, interest, rent, dividend etc.) and from which country do you receive? 

Tulu liik / Type of income Tulu riik / Country of income 

5.2 Muu oluline residentsust mõjutav info / Other important information concerning your residency 

6. Lisatud dokumentide nimekiri, näiteks kui arvate, et olete resident välisriigis, selle riigi maksuhalduri kinnitatud residentsuse tõend 

List of enclosed documents, for example, a certificate of residency confirmed by the foreign tax authority, if you think you are resident abroad 

Kinnitan, et minule teadaolevalt on eespool esitatud andmed õiged. Olen teadlik, et ebaõige või ebatäpse informatsiooni esitamine on maksukorralduse 

seaduse alusel karistatav. 

I hereby confirm that the particulars given above are correct to my knowledge. I am aware that the submission of incorrect or inaccurate information is punishable 

in accordance with the Taxation Act. 

Maksukohustuslase või maksukohustuslase allkirjaõigusliku isiku / Taxable person or a person having signatory power 

Ees- ja perekonnanimi / First name and surname Kuupäev / Date Allkiri / Signature 



Täitmise kord 
1. „Tulumaksuseaduse” (edaspidi TuMS) § 6 lõike 1 kohaselt on füüsiline isik resident, kui tema elukoht on Eestis või kui ta viibib Eestis 12 järjestikuse kalendrikuu jooksul vähemalt 

183 päeval. Samuti on resident välisteenistuses viibiv Eesti diplomaat. Kõik kolm residentsuse kriteeriumit toimivad iseseisvalt ning juba ühe tingimuse täitumisel loetakse isik Eesti 

residendiks. Isik loetakse residendiks alates residentsust mõjutava asjaolu tekkimisest. 

2. Erinevate riikide residentsuse määratlemise normidest tulenevalt võib tekkida topeltresidentsus – olukord, kus kaks või enam riiki leiavad oma seaduste kohaselt, et isik on üheaegselt 

kahe või enama riigi resident, näiteks kui isikul on alaline elukoht või kodu mitmes riigis. Sellised probleemid lahendatakse reeglina tulu- ja kapitalimaksuga topeltmaksustamise vältimise 

ning maksudest hoidumise tõkestamise lepingute (edaspidi maksuleping) alusel. Kehtiva maksulepingu korral jääb topeltresidentsuse lahendamisel määravaks maksuleping. 

3. Maksulepingu kohaselt loetakse füüsiline isik residendiks eelkõige riigis, kus on tema kodu. Kui tal on kodu mõlemas riigis, siis loetakse teda residendiks riigis, kellega tal on otsesemad 

isiklikud ja majanduslikud sidemed ehk eluliste huvide keskus (perekond, töökoht jms). Kui ka eluliste huvide keskuse järgi ei ole võimalik isiku residentsust kindlaks määrata, käsitatakse 

järgmiste kriteeriumitena riigis viibitud aega ning kodakondsust. 

4. Kui välislepingu alusel määratud residentsus erineb seaduse alusel määratud residentsusest või kui välislepingus on tulu maksustamisel ette nähtud seaduses sätestatust soodsamad 

tingimused, kohaldatakse välislepingut (TuMS § 6 lõige 5). 

5. Maksukorralduse seaduse § 56 lõike 1 kohaselt on maksukohustuslane kohustatud maksuhaldurile teatama kõik talle teadaolevad asjaolud, millel on või võivad olla maksustamise 

seisukohast tähendus. TuMS § 6 lõike 6 kohaselt teavitab füüsiline isik maksuhaldurit oma residentsuse muutumisega seotud asjaoludest ning täidab residentsuse määramise vormi R. 

6. Vormi R punktis 1 näidatakse: 
– alapunktides 1.1–1.3 isiku eesnimi, perekonnanimi, sünniaeg;  
– alapunktis 1.4 Eesti isikukood või Maksu- ja Tolliameti antud registrikood Eestis ning välisriigi isikukood ja isikukoodi riik. Kui isikul puudub Eesti registrikood, väljastab selle Maksu- ja 
Tolliamet;  
– alapunktis 1.5 isiku e-post ning mobiiltelefoni ja lauatelefoni number; 
– alapunktis 1.6 andmed kodakondsuse kohta. TuMS alusel isiku kodakondsust residentsuse määramise kriteeriumina ei käsitata. Maksulepingu alusel kasutatakse kodakondsust 
residentsuse määramisel juhul, kui kodu, eluliste huvide keskuse ning riigis viibitud aja kriteeriumite abil ei ole residentsuse määramine õnnestunud; 
– alapunktides 1.7 ja 1.8 andmed oma ajalise viibimise kohta Eestis. 
7. Punktis 2 näidatakse andmed oma Eestis või väljaspool Eestit asuvate elukohtade kohta. Tsiviilseadustiku üldosa seaduse § 14 lõike 1 kohaselt on isiku elukoht koht, kus isik alaliselt 

või peamiselt elab. Elukoht võib üheaegselt olla mitmes kohas ning elukoht loetakse muutunuks, kui isik asub mujale elama viisil, millest võib järeldada isiku tahet oma elukohta muuta. 

Kui isiku elukohta ei saa kindlaks määrata, loetakse tema elukohaks tema igakordne viibimiskoht. 

8. Punktis 3 näidatakse Eestisse saabumise aeg, mis on aluseks residentsuse tekkimisele. 

9. Punktides 3.2–3.3 näidatakse residentsuse määramiseks vajaliku eluliste huvide keskusega seotud andmed. Eluliste huvide keskus loetakse tekkinuks riigis, kellega isikul on 

otsesemad isiklikud ja majanduslikud sidemed (nt perekond ja sotsiaalsed suhted, töökoht, poliitilised või kultuurilised tegevused jne). 

10. Punktis 3.4 teavitatakse Maksu- ja Tolliametit kavatsusest Eestisse alaliselt elama asuda. Alaline elukoht on inimesel seal, kus ta omab eluaset asjaoludel, mis annavad alust järeldada, 

et ta kavatseb seda eluaset ka tulevikus säilitada ja kasutada. Teisisõnu on alaline elukoht koht, mida isik ei kasuta vaid ajutiseks ja lühiajaliseks viibimiseks. 

11. Punktis 4 näidatakse residentsuse lõppemise asjaolud. Punkt 4 täidetakse Eestist lahkumise korral. 
12. Punktides 4.2–4.4 näidatakse residentsuse määramiseks vajalikud eluliste huvide keskusega seotud andmed. 
13. Punktis 4.6 teavitab maksukohustuslane Maksu- ja Tolliametit teise riiki alaliselt elama asumise kavatsusest. 
14. Punktis 5 näidatakse muu informatsioon, mis võib mõjutada residentsust. Muu informatsiooni esitamine on vajalik, sest alati ei muutu residentsus Eestisse saabumisel või Eestist 

lahkumisel: 
– alapunktis 5.1 näidatakse mis liiki tulu (töötasu, ettevõtlustulu, pension, intress, üür, dividend jne) ja millisest riigist saate; 

– alapunktis 5.2 näidatakse muu oluline residentsust mõjutav teave. 

 
Instructions in English 
1. According to subsection 6 (1) of the Estonian Income Tax Act, a natural person is a resident if his or her place of residence is in Estonia or if he or she stays in Estonia for at least 183 

days over the course of a period of 12 consecutive calendar months. Estonian diplomats who are in foreign service are also residents. All three residency criteria are independent of each 

other and if one condition is met, the person is considered to be resident in Estonia. A person is deemed to be a resident as of the date of occurrence of the circumstance affecting residency. 

2. As a result of the rules defining the residency of different countries, dual tax residency may arise – a situation in which two or more states consider, according to their laws, that a 

person is simultaneously resident in two or more countries, for example if a person has a permanent residence or a home in several countries. Such problems are generally solved on the 

basis of conventions concluded for the avoidance of double taxation and prevention of fiscal evasion (hereinafter tax treaties) between the countries. In the case of a tax treaty in force, the 

tax treaty remains decisive in resolving dual residency. 

3. Under a tax treaty, a natural person is deemed a resident primarily in the country in which he or she has his or her home. If he or she has a home in both countries, he or she is deemed 

a resident in the country with which he or she has more direct personal and economic ties, i.e. a centre of vital interests (family, work place, etc.). If it is also not possible to determine the 

residency of a person according to the centre of vital interests, the time spent in the country and citizenship are considered as additional criteria. 

4. If the residency prescribed on the basis of an international agreement differs from residency prescribed pursuant to law or if the international agreement prescribes more favourable 

conditions for taxation of income than those provided by law, the provisions of the international agreement apply (subsection 6 (5) of the Estonian Income Tax Act). 

5. According to subsection 56 (1) of the Taxation Act, a taxable person is required to notify a tax authority of all facts known to the taxable person which are or may be relevant for taxation 

purposes. According to subsection 6 (6) of the Income Tax Act, a natural person must notify the tax authority of any circumstances related to changing his or her residency for tax purposes 

and complete the form R for determining residency for tax purposes. 

6. Form R table 1 indicates: 

– the first name, surname and date of birth of an applicant in fields 1.1–1.3;  

– applicant’s Estonian ID code or registration code issued by the Estonian Tax and Customs Board and the ID code of a foreign country with the country that issued the foreign ID code 

in field 1.4. If a person does not have an Estonian registration code it will be issued by the Estonian Tax and Customs Board.  

– applicant’s e-mail address, mobile phone number and phone number in field 1.5; 

– data about applicant’s citizenship in field 1.6. The citizenship of a person is not considered as a criterion for determining residency for tax purposes under the Income Tax Act. Under 

a tax treaty, citizenship is used to determine residency if the criteria of home, centre of vital interests and time spent in the country have failed to help determine residency; 

– data in fields 1.7 and 1.8 includes information on the time the applicant has spent in Estonia. 

7. Field 2 must contain information on places of residence in Estonia and outside Estonia. According to subsection 14 (1) of the General Part of the Civil Code Act, the residence of a 

person is the place where he or she permanently or primarily lives. Residence may be simultaneously in several places and a residence is deemed to be changed if the person settles 

elsewhere in a manner which expresses his or her intention to change residence. If the residence of a person cannot be determined, the place where he or she is actually staying is deemed 

to be his or her residence. 

8. Field 3 must indicate the time of arrival in Estonia, which marks the beginning on the residency in Estonia. 

9. Fields 3.2–3.3 must contain the data relating to the centre of vital interests required for determining the residency. Centre of vital interests is deemed to be in a country where a person 

has closer personal and economic contacts (such as family and social relations, workplace, political, cultural and other activities etc.). 

10. In field 3.4, the Estonian Tax and Customs Board is informed of the intention to settle permanently in Estonia. Permanent residence is a person’s domicile which can be viewed as a 

place that he or she plans to keep and use in the future. In other words, a permanent residence is a location that a person does not use only for temporary and short-term stays. 

11. Field 4 is for entering the circumstances of the end of residency. Field 4 must be filled in upon departure from Estonia. 

12. Fields 4.2–4.4 must contain the data relating to the centre of vital interests required for determining the residency. 

13. Field 4.6 is for a taxable person to notify the Estonian Tax and Customs Board of his or her intention to settle permanently in another country. 

14. Field 5 is for indicating other information concerning residency. Other information is required because residency does not always change upon arrival in or departure from Estonia. 

– field 5.1 indicates the type of income of a person (remuneration, business income, pension, interest, rent, dividend, etc.) and the country it is received from; 

– field 5.2 indicates other information affecting residency. 
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